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NAU 1 Timothy 2:8 Therefore | want the men in every place to pray, lifting up

holy hands, without wrath and dissension.
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NA28 4 Timothy 2:9 ‘QoUtwe [Kel] YUValkaG €V KeTRoTOAR) KOOULW KETe aldolc Kol owdpoouvng
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NAU 1 Timothy 2:9 Likewise, / want women to adorn themselves with proper clothing, modestly and
discreetly, not with braided hair and gold or pearls or costly garments,
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NAU 1 Timothy 2:10 but rather by means of good works, as is proper for women making a claim to
godliness.
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NAU 1 Timothy 2:11 A woman must quietly receive instruction with entire submissiveness.

©US 1 Timothy 2:11 2z A\ Z0j(A#E 9 « —BRAVIER -
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NAU 1 Timothy 2:12 But | do not allow a woman to teach or exercise
authority over a man, but to remain quiet.
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NAU 1 Timothy 2:13 For it was Adam who was first created, and then Eve.
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NA28 1 Timothy 2:14 kol ’Adau ovk AmeTnOM, N 6€ Yyurn
ctamatnOelon ev Tapofeoel yEyovey:

NAU 1 Timothy 2:14 And it was not Adam who was deceived, but the
woman being deceived, fell into transgression.
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NA28 1 Timothy 2:15 cwbnoetol 6€ dLx THC TEKVOYOVLHC, €V MELVWOLY
€V TLOTEL KL GLYOTT) KOL CYLXOWGD MET 0wdpoouvng:

NAU 1 Timothy 2:15 But women will be preserved through the bearing of
children if they continue in faith and love and sanctity with self-restraint.
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NAU 1 Timothy 2:13 For it was Adam who was first created, and then Eve.

CUS 1 Timothy 2:13

AN

S

5t

LR

=
=

B

’Qﬁ‘ E”TE A7 j:.



FEEE KBIE= 2:8-15

13 A
Fois 2ol s -
BIENEE Y -




RREXAIS 2:8-15
14 BAREH5|5E - JIeX
AH5IFE - [BEFEE -




NA28 1 Timothy 2:14 kol ’Adau ovk AmeTnOM, N 6€ Yyurn
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NAU 1 Timothy 2:14 And it was not Adam who was deceived, but the
woman being deceived, fell into transgression.
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NA28 1 Timothy 2:15 cwbnoetol 6€ dLx THC TEKVOYOVLHC, €V MELVWOLY
€V TLOTEL KL GLYOTT) KOL CYLXOWGD MET 0wdpoouvng:

NAU 1 Timothy 2:15 But women will be preserved through the bearing of
children if they continue in faith and love and sanctity with self-restraint.
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